
Sake Seminar
for Foreign Residents

在留外国人向け日本酒セミナー

〜アンケート結果〜



アンケート集計
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3. 年齢/Age

4. 日本滞在期間は?/Period of stay in Japan of stay in Japan?
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5. 滞在目的に近いものは?/ What is close to the purpose of stay?

6. このセミナーを知ったきっかけ?/ How did you learn about this seminar?
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7.あなたは当選者（お酒が送付された方）として参加しましたか?
/ Did you participate in the seminer (who was sent the sake)?

8.あなたがお酒を飲む頻度は?/ How often do you drink alcohol?
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9.あなたが日本酒を飲む頻度は?/ How often do you drink Japanese sake?

10.好きなアルコール飲料は（複数回答可）?
/ What kind of alcoholic drink do you like?(multiple answers allowed)?
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10  好きなアルコール飲料は（複数回答可）?
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11あなたがお酒を選ぶ際に重視する要素は（複数回答可）?
/ Factors that are important when choosing alcohol (multiple answers allowed)?

12.あなたの出身国で、日本酒のファンが増えるためには、どうすれば良いと思
いますか（複数回答可）?/ What do you think you should do to increase the number 
of Japanese sake fans in your country of origin (multiple answers allowed)?
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テイスティングやペアリング方法をアピールする/ 

Appeal tasting and pairing methods

PRにより知名度を高める/ Increase name recognition 

through PR
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13.今回の日本酒セミナーの感想や日本酒の魅力について、SNS等での発信をお願
いしています。どのような方法で発信いただけますか?(複数回答可）
We would like to ask you to share your impressions of this sake seminar and the appeal 
of sake on SNS.How can you make a call? (Multiple answers allowed)

14.実際に日本酒を体験してみて、印象が強かった点は?（複数回答可）
/ What impressed me when I actually experienced sake? (multiple answers allowed)
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<当選された方（お酒を送付された方）にお聞きします。> 
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食とのペアリング/ Pairing with food

日本酒の味わい/ The taste of sake



男女別
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10.好きなアルコール飲料は（複数回答可）?
/ What kind of alcoholic drink do you like?(multiple answers allowed)?

11あなたがお酒を選ぶ際に重視する要素は（複数回答可）?
/ Factors that are important when choosing alcohol (multiple answers allowed)?
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＜男女別＞10.好きなアルコール飲料は（複数回答可）?
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12.あなたの出身国で、日本酒のファンが増えるためには、どうすれば良いと思
いますか（複数回答可）?/ What do you think you should do to increase the number 
of Japanese sake fans in your country of origin (multiple answers allowed)?

14.実際に日本酒を体験してみて、印象が強かった点は?（複数回答可）
/ What impressed me when I actually experienced sake? (multiple answers allowed)

男女別

<当選された方（お酒を送付された方）にお聞きします。> 
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<当選された方（お酒を送付された方）にお聞きします。> 

16.テイスティングとペアリングを体験した感想を自由にお書きください。
（日本語か英語で記載をお願いします。）
/ Feel free to write your impressions of the tasting and pairing experience.(Please write 
in Japanese or English.)

ペアリング体験を肯定的に評価する意見や感想が多く寄せられたが、より具
体的な説明を求める意見も多くあり、ペアリングに対する関心の高さがうかが
えた。
また、セミナーでの説明方法、資料、使用言語についての改善意見も多く寄

せられた。

（主な感想等）
・ 今日のペアリングは、日本酒の楽しみ方を理解する上で本当に役立った。
・ 様々な日本酒の違いを知り、食品との合わせ方を知って、とても新鮮だっ
た。

・ ペアリングすることで日本酒が飲みやすくなり、風味もより豊かになる。
・ このセミナーは、これからもペアリングをしたい気持ちにさせた。
・ 酒の説明や食とのペアリングは、すばらしいＰＲ方法だ。
・ 一つ一つ飲み方や食べ方、それらのペアリングの理由を教えてもらえると
良かった。

・ 日本酒と食品のペアリングについて、もう少しはっきりと聞きたかった。
・ 食品とのペアリングについて納得できなかった。全ての味わいが強すぎ
て、酒を本当に楽しむことができなかった。しかし、酒の選択はよく考えら
れていた。

・ もっと視聴者との双方向だと良かった。
・ もう少しＱ＆Ａの時間があれば良かった。
・ スライド、フレーバーチャートの映像が見づらかった。
・ 英語で表記してほしかった。
・ 進行のテンポが少し早かったので、改善してほしい。

（注）アンケートでいただいた意見等を当局の責任において取りまとめたもの
である。


